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■  Burgenkarte 
 „Grenzenlos von Burg zu Burg”
 15 Burgen/Burgruinen im Dahner Felsenland dem 
 angrenzenden Nordelsass, 4 Burgenwanderungen 
■ Castle map “Boundless castles” 
 15 castles/castle ruins in the Dahn Rockland 
 and neighboring northern Alsace, 4 castle tours
■  Carte des châteaux sans frontière 
 15 châteaux/ruines du Pays des Rochers 
 de Dahn et de l‘Alsace du Nord, 
 4 randonnées vers des châteaux

Grenzenlos
von Burg zu Burg
... mit Rittern und Edelleuten

... auf Burgen im Elsaß und Wasgau

Sans frontière
de château en château

... avec des chevaliers et des gentilshommes
... aux châteaux en Alsace et Wasgau

Along the Border
from Castle to Castle

… with knights and nobility
… to castles in Alsace and Wasgau

Parc
n a t u r e l�
�r é g i o n a l

des Vosges du Nord

Burgruine Löwenstein/F / Castle ruins Loewenstein/F
Ruines du château de Loewenstein/F

Burgruine Fleckenstein, P´tit Fleck/F
Castle ruins Fleckenstein, P´tit Fleck/F / 
Ruines du château de Fleckenstein, P‘tit Fleck/F

Burgruine Frönsburg/F / Castle ruins Froensburg/F
Ruines du château de Froensbourg/F

Burgruine Hohenburg/F / Castle ruins Loewenstein/F
Ruines du château de Hohenbourg/F

Burgruine Wasigenstein/F / Castle ruins Wasigenstein/F  
Ruines du château de Wasigenstein/F

Burgruine Arnsburg/F/ Castle ruins Arnsburg 
Ruines du château de Arnsbourg

Burgruine Lützelhardt/F / Castle ruins Wasigenstein/F  
Ruines du château de Lutzelhardt/F

Burgenmassiv Altdahn / Burgmuseum
Altdahn castle ruins / Castle museum
Ruines des châteaux d’Altdahn / Musée du château

Burgruine Neudahn / Neudahn castle ruins  
Ruines du château de Neudahn

Burgruine Drachenfels / Drachenfels castle ruins  
Ruines du château de Drachenfels

Burg Berwartstein / Berwartstein castle  
Château de Berwartstein

Kleinfrankreich Little France
Petite France

Burgruine Wegelnburg / Wegelnburg castle ruins 
Ruines du château de Wegelnburg

Burgruine Blumenstein / Castle ruins Blumenstein  
Ruines du château de Blumenstein
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Alle Angaben zu dem Wanderweg wurden mit größtmöglicher Sorgfalt zusammengestellt. 
Dennoch kann für die Richtigkeit und Vollständigkeit keine Gewähr übernommen werden. 
Wir bitten um Ihr Verständnis. 

All details concerning the hiking trail have been selected with utmost care. 
However, no responsibility can be taken for the correctness or completeness of this information. 
Thank you for your understanding. 

Tous les renseignements à propos du sentier de randonnée ont été rassemblés 
avec le plus grand soin possible. Pourtant cette brochure ne garantit pas 
que toutes les informations soient correctes ou complètes. 
Nous vous remercions de votre compréhension.
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Dahner Felsenland

Castle Adventure / A la découverte des châteaux forts

 Grenzenlos von Burg zu Burg
...  auf Burgen im Dahner Felsenland und Elsaß 

 Along the Border from Castle to Castle
… to castles in Alsace and Dahn Rockland

 Sans frontière de château en château
...  aux châteaux en Alsace et Pays 
 des Rochers de Dahn

Burgenerlebnis



Grenzenlos von Burg zu Burg
Cross-border from Castle to Castle 
Sans frontière de château en château

Auf Raubritters Spuren
On the trail of the robber barons
Sur les traces des chevaliers pillards

Geheimnisvolle Felsengänge 
Secret passages
Passages secrets dans les rochers

Felsenwunderland
Rocky wonderland
Le Pays enchanté des Rochers

Das Dahner Felsenland kann als „Pfälzer Burgenland” 
bezeichnet werden. Geheimnisvolle Felsengänge führen 

hinab in unterirdische Felsenkammern und Verliese, und hoch 
droben auf den Zinnen bieten sich oftmals grandiose Ausblicke 
ins sagenumwobene Dahner Felsenland. Die Burg „Berwart-
stein” mit Rüstkammer, Folterkammer und unterirdischen 
Gängen gehört zu den am häufigsten besuchten Burgen der 
Pfalz. Das mächtige Burgenmassiv „Altdahn-Grafendahn-
Tanstein”, drei Burgen auf einem Felsrücken, ist mit seinem 
Burgmuseum ein Muss. Der „Drachenfels“ ist ein Burgener-
lebnis der besonderen Art. Die versteckt gelegene Burgruine 
„Blumenstein“, das „Geisterschloss“ lädt zum Träumen ein. 
Die „Wegelnburg“, an der Grenze zu Frankreich, ist die höchst-
gelegene Burgruine der Pfalz und bietet eine grandiose Aussicht. 
Von hier aus ist es nicht mehr weit zu den Burgruinen „Hohen-
burg“, „Löwenstein“ und „Fleckenstein“ in Frankreich.

The Dahn Rockland may also be called Palatine-
Castle-Land. Secret passages lead downwards into 

underground rock chambers and dungeons, whereas high up 
on the battlements visitors may enjoy a magnificent view over the 
legendary Dahn Rockland. The fortress “Berwartstein” with its 
armoury, torture chamber and underground passages is one of 
the most popular castles of the Palatinate Region. Another sight 
not to be missed: the mighty castle trio “Altdahn-Grafendahn-
Tanstein” consisting of three fortresses on one rock massif 
including a Castle Museum. The “Drachenfels” offers you a 
castle adventure of the special kind while the hidden castle ruin 
“Blumenstein” – the haunted castle - invites you to dream. 
Situated close to the French border, “Wegelnburg” Castle, 
the highest castle ruin of the Palatinate, offers a splendid view. 
From there on, the castle ruins “Hohenburg”, “Löwenstein” 
and “Fleckenstein” in France are not very far.

Le pays des rochers de Dahn pourrait être désigné 
comme le pays des châteaux forts palatins. Des 

passages secrets descendent dans des caves souterraines et 
des oubliettes, et haut dessus des créneaux s’offrent souvent 
à vous des vues splendides sur le pays légendaire des rochers.
Le Berwartstein avec sa salle des armures, sa chambre de 
torture et ses passages souterrains le château fort le plus visité 
du Palatinat. Comme les châteaux d´ Altdahn-Grafendahn-
Tanstein, trônant sur des roches, ils vaux bien une visite. Le 
château fort de Drachenfels vous fait découvrir l’histoire tout 
en escaladant. La ruine bien cachée du château de Blumen-
stein – le château des fantômes – vous invite à rêver. Située 
à la frontière française, la ruine Wegelnbourg, le château le 
plus haut du Palatinat, vous présente un panorama magnifique. 
Les ruines des châteaux forts Hohenburg, Löwenstein et 
Fleckenstein, situées en France, ne sont plus très loin.


